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H5042 1 will =y9aR H6310 my mouth,5 H4912 in a parable:bwn: H6605 1 will oPenﬂﬂﬂbN (|HOT+)

H6924 old:, H4480 of

"% H2420 dark sayings

utter

aTe nTon
(KJV) 1 will open my mouth in a parable: | will utter dark sayings of old:
(LXX) (77:2) avoitw év mapaforaic To otépa pov, @OLyEopar
npofApata ar’ apxiG.

(Brenton) 1 will open my mouth in parables: | will utter dark sayings which

have been from the beginning.
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avoww | will open gv in mapaBolaig parables
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gpevéopar | will utter kekpuppeva things which have been kept
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secret

ato from 73 PREP kataBolng the foundation

koouov of the world. 2889 N-GSM

(KJV) That it might be fulfilled which was spoken by the prophet, saying, |

will open my mouth in parables; | will utter things which have been kept

secret from the foundation of the world.
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Psalm 80:3.

Midrash Rabbah, Numbers XIV, 1.
. ‘And Manasseh is mine’ alludes to the Messiah who is to spring from the sons
of Manasseh, as is borne out by the text, Before Ephraim and Benjamin, O

Manasseh, stir up thy might, and come to save us (Ps. LXXX, 3).

Psalm 80:16.

Targum to the Hagiographa.

... And the stock which Thy right hand has planted and upon the king Messiah
whom Thou hast made strong for Thyself.

Verse 18 appears to be an explanation of v. 16, with Messianic emphasis, but

“son of man” in v. 18 is rendered literally by the Targum, and as a strictly human


https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=22&chapter=80&vmin=15&vmax=15
https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=22&chapter=80&vmin=16&vmax=16
https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=22&chapter=80&vmin=17&vmax=17

reference. This is the only instance in which the Targum interprets “12”
Messianically. The Targum appears to take the Messiah to be the son of God. It
is clear and unmistakable in the Targum found both in the critical and uncritical
editions. It has never been censored or deleted, in spite of its precarious position,
theologically. Although it sounds Christological. almost as though it had been
injected by a Christian exegete, it is probably Jewish to the core, a link in the

unbroken chain of Jewish Messianic tradition.
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H3513 Y7259 H136 237N H6440 before.',:bb H7812 and worship“r.”m:”1 shall come

(KJV) All nations whom thou hast made shall come and worship before
thee, O Lord; and shall glorify thy name.
(LXX) (85:9) mavta ta £0vn, éoa émoincag, fjEovolv Kai

TPOGKLVVI|GOVGLY EVATILOV 60V, KUPLE, Kai 0§acovoLy To dvoud cov,

(Brenton) All nations whom thou hast made shall come, and shall worship

before thee, O Lord; and shall glorify thy name.
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NPN Sucanwpata judgments oov thy spavepwOnoav

are made manifest. 5319 V-API-3P

(KJV) Who shall not fear thee, O Lord, and glorify thy name? for only
holy: for all nations shall come and worship before thee; for thy

judgments are made manifest.
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(KJV) | have found David my servant; with my holy oil have | anointed him:
(LXX) (88:21) ebpov Aautd Ttov 80TA6V pov, &v éAaie ayio pov éxploa

aQovToV.

(Brenton) 1 have found David my servant; | have anointed him by my holy

mercy.
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(KJV) And when he had removed him, he raised up unto them David to be
their king; to whom also he gave testimony, and said, | have found David

the of Jesse, a man after mine own heart, which shall fulfil all my will.
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Psalm 89:28.

Midrash Rabbah, Exodus XIX, 8.

... so will I make the King Messiah a firstborn, as it says: / also will appoint him
firstborn (Ps. LXXXIX, 28). Hence SANCTIFY UNTO ME ALL THE FIRSTBORN.
The footnote in the Midrash reads after ‘FIRSTBORN’: ‘The principle of the
Rabbis is that whenever the Bible has the word ‘a//’ it is to include someone else

not specifically mentioned; here it is the Messiah.’
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Psalm 89:37.

Midrash Rabbah, Genesis XCVIl, New Version.
... On the fourth day too the luminaries were create, while of the Messiah it is

written, And his throne [shall endure] as the sun before Me (Ps. LXXXIX, 37).
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Psalm 89:51.

Midrash Rabbah, The Song of Songs I, 13, 4.

... R. Levi said: The scion of David will come only in a generation which is full of
impudence and deserves to be exterminated. R. Jannai said: If you see one
generation after another cursing and blaspheming, look out for the coming of the
Messiah, as it says. Wherewith Thine enemies have taunted, O Lord, wherewith
Thine enemies have taunted the footsteps of Thine anointed (Ps. LXXXIX, 51).

Psalm 89:52.

Babylonian Talmud, Sanhedrin 97 a.
... [Wherewith thine enemies have reproached, O Lord; wherewith they have
reproached the foolsteps of thine anointed.]

Psalm 89:52.

Midrash Rabbah, The Song of Songs Il, 13, 4.
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... and immediately afterwards it is written, Blessed be the lord for evermore,
Amen and Amen.

The Midrash’s footnote after ‘Amen and Amen’ reads: ‘After the period of
taunting (the Hebrew denotes blasphemy) comes the time for blessing God—the
Messianic era.’

Psalm 89:52.

Midrash on Psalms, Book One, Psalm 18, 5.

... Likewise, when the Messiah comes—may it be soon and in our own days—the
children of Israel will not sing this song until the Messiah will have been reviled,
of whom it is said 7hine enemies ... O Lord ... have reviled the footsteps of
Thine anointed (Ps. 89:52).

Psalm 89:52.

Pasigta do—Rab Kahana, Piska 5, 9.

... R. Abba bar Kahana said: The son of David will not come except in a
generation whose every member deserves extermination. R. Yannai said: The
son of David will not come except in a base, a dog-faced, generation. R. Levi
said; “When you see generation after generation revile God, look for the feet of

the King Messiah.” By what verse did he justify his comment? By the verse When



Thine enemies have reviled Thee, O Lord, when they have reviled Thee—[they
arej the footsteps of Thine anointed (Ps. 89:52).

Psalm 89:52.

Targum to the Hagiographa.
With which Thy enemies have scoffed. O Lord, with which they have scoffed at
the delay of the footsteps of Thy Messiah, O Lord.

Psalm 89:53.

Pasigtd do—Rab Kahana, Piska 5, 9.

... R. Levi said: “When you see generation after generation revile God, look for
the feet of the king Messiah.” By what verse did he justify his comment? By the
verse When Thine enemies have reviled Thee, O Lord, when they have reviled
Thee—[they are] the footsteps of Thine anointed (Ps. 89:52). And what words
immediately follow? Blessed be the Lord for evermore. Amen and Amen (Ps.
89:53)—[that is, when the Messiah comes, the Lord’s glory will be evident to all

the world all the time].
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Psalm 93:2.
Midrash on Psalms, Book Four, Psalm 93, 3.
Thy throne is established of old (Ps. 93:2). This, His throne, is one of the six
things that existed in His thought before the creation of the world, namely, the
throne of glory, the king Messiah, the Torah, Israel, the sanctuary, and

repentance. Of the throne of glory, it is written 7hy throne is established of old, of

the king Messiah, it is written His name shall be continued before the sun (Ps.

72:17).
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